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C O M S ' I N T E N T A U N A R E F O R M A O R T O G R A F I C A 

ES T A N T de conversa, dies passats, ab un ilustre professor de 
l l engües , gran conexedor de la inglesa per la qual sent 

una marcada predi lecc ió , s 'escaygué de parlar de les d i f i cu l 
tats que té pels extrangers y fins pels séus naturals a causa de 
les seves f reqüents aliteracions, del cont inuu cambi de valor 
de les seves vocals segons la s i tuació y d'altres entrebanchs, y, 
com a conseqüènc ia , del desig manifestat per alguns escriptors 
de reformar la seva ortografia en sentit simplificador. Però 
aquella gent pràctica per excelencia, contrastant son desig ab 
el temor de produhir una per to rbac ió , ha près un acort que 
volèm fer conòxer als nostres lectors tal com l 'explick'l nostre 
bon amich. 

Sembla que, després d'una llarga preparac ió , serà convocat 
un congrés de tot l ' imper i , es a dir , de tots els territoris del 
imperi per l luny y escampats que sien (y alguns voldrien que 
més amplement fos de totes les nacionalitats de llengua i n 
glesa) per estudiar la possibilitat d'una reforma a gust de tots 
que, després de meditada y consultada, pogués ser acceptada 
per unanimitat , entenentse que sense la unanimitat no serà 
viable. L'estudi dura rà tot lo temps que's necessiti, y si a la fi 
no s 'arr ibés a un acort complet, abans que promoure una per
torbac ió , se dexaría córrer l ' intent. 

¿Veyéu còm se porten aquestes qües t ions en paissos forts, 
imperialistes, però pràc t ichs y amants de la seva Llengua? 
¿Veyéu ab quin respecte la tracten y quina consideració guar
den al poble que la parla y la escriu? Si un dia arriben a una 
reforma, la faràn tots plegats, sense arbitrarietats ni imposi 
cions... 

Benehits paissos hont governa'l senyi 

A M A D O R . 
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Lo dia de la Mare de Deu del Carme, tot se vessava a casa 
de la tia Carmela, la muller del qui , cntre'ls de la meva 

familia, era conegut per «l 'oncle g i tano .» 
V no era p:<s que l'oncle Josepii v ingués de mena de bohe-

mians, s inó de mòlt bona niçaga; n i que tampoch hi hagués 
en ell rès de trapella, per que may, d 'ençà que'l món es món 
(y ho dich ab tota la boca) home de més bondat y de més 
bona pasta ha trepitjat la terra. 

Però, ab tot, era axí , se l i deya «l 'oncle g u a n o » per d i s t in -
glr lo entre la llarga sèrie d'oncles ab que la Providencia m'ha-
ví i afavorit; y ni la geni de casa l i deyen en sò de burla ò i n 
sult, n i ell ho prenia malament sentintsho di r a la cara. Jo , a 
dir veritat, me n'extranyava, me feya ceit rau rau y no podia 
COmpendre semblant mot a què venia. 

Però dexèm açò , per ara, y t o rnèm a lo comença t . Donchs 
si, en aquella casa's feya grossa festa'l dia de la Mare de Deu 
del Carme: al migdia, un dinar que n i ' l de Nadal, y al vespre, 
en la gran y antiga sala, davant la imatge de la Mare de Deu 
enjoyada, guarnida ab gran nombre de tests de plantes, p i t -
gers de flors y copiosíss ima llumenaria de ciris, hi havia Ro
sari cantat y fins ab música . 

Però l'any de que parlo fou lo més solemne de tots, per 
que fins va cantarhi l'escolania de la Mercè. Encara avuy (y 
d'açò fa mòl t s anys) ho retreuen los parents, amidis y vehins 
qu 'omplien, n ó tan sols la sala, sinó'l pis y tot, si massa'm 
fèu d i r . 

Acabat lo Rosari y cantats los goigs, que foren chorejats 
per tota la concorrencia, vingué ' l refresch, del qual participa
ren, n ó sols los convidats, s inó també ' l s escolanets ab son 
mestre y ls mús i chs , qu'eren tres: un contrabaix, un viol i y un 
clarinet. 

Mentres passaven les safates ab melindros, secalls, carqui
nyolis y alires pastes y venien al darrera les ampolles d'horxa-
tes y vi ranci ab els corresponents gots, lo músich del clarinet, 
home gras y pet i tó sens un cabell en tot lo replà de la testa, 
conversava ab l'oncle de coses del temps passat. Se tractaven 
de tu , y, per lo vist, foren companys en la l l u r jovenesa. 

— ¡Si poguéssim tornarhi ad aquell tempsl —exclamava'l 
del clarinet. —^Oy, «gitano»? — 

¡Quin atreviment! — pensí j o , al sentirho; per qu'ell no era 
pas de la familia per pendres semblant llibertat. 
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— |Oh, si poguessem tornar l i i , *pau»l — responia l'oncle 
ab senzillesa, amanyagantse les patilles. 

— lY aral ¿A què ve tractar al senyor Joscph de «gi tano»? 
— saltà una jove vehina tota bcllugosa. 

— Però , noya, — replicà' l mús i ch , — ¿no repara qu'ell me 
d iu «pau» , essent axi que'm dich Andréu? Ja'ns e n t e n è m nos
altres; s inó, qu'ho diga ell . 

— Donchs que s'explique axò; volèm saberho; — replicà la 
minyona. 

— Que s'expliquc, que s'explique; — afegí un'altra dóna de 
més edat. 

— ¡Que s'explique, que s'expliquel — repetiren alguns a l 
tres, anant la pet ició crexent fins a convertirse en cr idòr ia . 

— Explicaisho t u , qu'has comença t ; —deya l'oncle al m ú 
sich. 

— Donchs, a tenc ió y que n i n g ú m ' in t e r rompa ;—féu aquest 
axecantse de la cadira ab un got de vi y unes quantes pastes 
en les mans. — Han de saber vostès, los qui no ho sapien 
(per que ls majors qu'aqui hi hà ho saben de sobres) qu 'a l là 
pels anys cinquanta y cinquanta y tants de la centuria passada 
hi havia a Barcelona dues colles de sarauistes anomenades els 
«Paus» y'ls «Gi tanos» . 

— Es cert. 
— Es veritat. 
— Oh, y que... — formularen al plegat algunes dònes 

velles. • 
— Y tu eres un «pau» dels més paus; — afegia l'oncle Jo-

seph, referintse al m ú s i c h . 
— Y t u un dels primers «gi tanos»;—feya l 'a ludi t , tornant-

l i la pilota. 
Llavors sí que vaig darme compte del per q u è del sobre

nom donat al oncle. No ho hauria sospitat mav, en la vida. 
— Perfectament, donchs, — c o n t i n u à l'orador, després de 

engolir lo que tenia en la boca ab l'ajuda d'un glopet de v i . 
— Los caps de l 'una y de l'altra colla eren dos sastres: En Lau 
y En Xi r iv ia , los quals feyen ben bé'l negoci ab sos respectius 
parroquians. Afigúrense vostès que cada vestit que'ls encarre
gàvem no baxava de tres unces, y que no'n dexavem pas en 
vellir cap. Nosaltres, los «paus», vestiem com persones for
mals; però ells, los altres... 

— «jQuè nosaltres? — saltà depressa l 'oncle. — Vestiem 
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com vosaltres: gech, ermilla y pantalon negre; y al estiu, tant 
uns com altres, duyem ermilla clara y pantalons blanchs. 

— Però vosaltres adoptàveu aquell gech de cotilleta tan r i -
dlCol y aquells pantalons amples y acampanats que semblaven 
faldilles; — objectava l 'antich «pau» . 

— Y ben bé qu'estaven; — afermà l 'oncle. 
— |Oy tall No m faces r iure pensanthi... Y no m' inter

rompés ; s inó, callo; — in t imà ' l vell consoci dels paus. 
Y darrera d'un'altra caxalada ab lo corresponent glopet, 

con t inuà : 
— Los de la colla del Joseph portaven unes tisoretes d'or 

en la cadena del rellotge; jo h i duya una espaseta, y algunes 
«paues» n'usaven t ambé en forma d'agulla. Cada colla procu
rava eclipsar a la rival fent lo mi l lo r que podía . ¿Y en les pro-
fessons de Corpus? No diré més que l 'un y l'altre p e n d ó tenien 
uns seguicis que may s'acabaven. Cada home semblava una 
confiteria ab los mocadorats de caramelos que repar t ía a dojo 
entre'ls coneguts. Professó del Pi hi h a g u é en que cada un 
dels pendons de les dites colles portava dues y fins tres m ú s i 
ques; allò era un devassall de competencia per tots estils. Y 
vingueu mofes y dicteris los de l 'una part als de l 'altra; nos
altres, per fer enrabiar als contraris c a n t à v e m , ab música del 
Poliuto, una òpera que llavors estava en boga, lo següent (y 
aquí ' s posà a cantar ab veu de falset): 

«Al sarau dels «Gitanos», 
ay, noyes, no hi aneu, 
que us llevarán les cues, 
ni us n'adonareu. 

Un «pau», 
dos «paus», 

tres «paus», quatre «paus», cinch «paus»... — 

Una copiosa salva de rialles aculli la cançó , mentre'l m ú -
sich, m ig desconcertat, procurava referse posant més v i en lo 
got y t i ràntsel al còs d'una glopada. 

— Ja'n feyem de saraus y de disbauxes y d'anades, per les 
festes majors, als balls de les colles aliades del plà de Barce
lona, y, tant dels «paus» com dels «gitanos», mòl t s foren los 
qu i , no podent soportar tan continuada despesa de diners, ha
gueren de ferse soldats de les dobles per pagar lo cost d 'un 
vestit ò d'un sarau d'any ab envelat. Jo llavors me guanyava 
bé la vida ab mon ofici de gravador d'estampats. Treballava 
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ab En V i r g i l i y En Goula, aquells qu'arribaren a ser come
diants del teatre català tan famosos. Llavors, En Goula totjust 
era aprenent... Donchs, sí, jo , ab tot y lo que treya de setma
nada, may ten ía una pesseta, y rès me servía d'escarment, per 
qu'en tot lo que s'ocorria als nostres jo volía figurar y c o n t r i -
buh i rh i . Una vegada, volent dexar ais «Gitanos» ab un pam 
de boca oberta, se'ns acudí l'idea de fer una novillada, y jo, 
desseguida vaig adherirmhi en calitat d'associat y d'actor al 
mateix temps. 

— ¿ U n a novillada? — pregun tà rihent un deis de la concor
rencia. 

— ¿Que ja h i entenien vostès en aquexes coses? — féu un 
altre. 

— |Cà! — responia'l del clarinet. — Però la pensada exí 
d 'un dels nostres mòl t aficionat al barbre e spectáculo nac io 
nal , y un anda lú s torero d 'hivern, amich d'aquell, s 'encarregà 
d'ensinistrarnos y dir igirnos. F é r e m , donchs, un simulacre 
d'ensaig en la matexa plaça hont s'havia de celebrar la funció; 
|ey! vestits cada h ú ab sa roba ordinaria y sens treure cap ve
dell de pollaguera. Per fi a r r ibà ' l dia assenyalat que nosaltres 
tant desi t jàvem. A b la nostra pensada, anàvem a dexar als 
contraris ab un pam de nas. S'havien près totes les mides per 
que's repartissin les invitacions de manera que cap «gi tano» 
pogués tenir entrada en la nostra festa. Vinguda l'hora, al sò 
d'una música qu'haviem contractat, la cuadr i l la , en la qual jo 
t ambé formava, vestida segons lo «r i tual» propi de semblants 
moxigangues, precedida d 'un agutzil a cavall, com s'usa en 
elles, apa regué en la plaça. 

Exir nosaltres y sentirse una cr idòria axordadora de x i u 
lets fou una matexa cosa. Des de l 'altura del cavall en que jo 
anava muntat, girantme a una y altra banda, vaig veure lo 
que'm semblà impossible: contra totes les nostres precaucions, 
havia invadit aquell lloch una «g i tanada» , però una «g i t ana 
da» formidable, immensa \y quina «gi tanada»! Ni que l 'h i ha-
guessem enviat expressament. 

— ¿Vosté d i u que formava part de la cuadr i l la y anava a 
cavall? — va interrompre l'axerida minyona causa de sem
blant d iser tac ió . — Axf, vostè seria... 

— Picador, per serviria, filleta, — respongué festosament 
l 'interpelat. — Sí, donchs, desseguida, per tot lo volt de la 
plaça no's sentien s inó crits de 
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«¡Paulv 
«¡Paul» 
«¡Paul» «¡Paul» «¡Paul» «¡Pau!» « ¡ P a u u u u u l » 
Allò, talment semblava'l Judici final; però jo, revestintme 

de valor... Però , vinga una mica de beure, que se m'asseca la 
gola. — 

Satisfeta la pet ic ió , l'orador, després de beure y axugarse'l 
bigotet retallat que donava a sa fesomia una expressió més y 
més xaruga, con t inuà axí: 

— Jo, m'havia provehit d'una «paua» , es a d i r , d'una ba
lladora de les nostres, ab la qual mantenia relacions de p ro 
metatge, si bé no enterament oficials, almenys tolerades y fins 
estimulades per la bleda de la presumpta sogra. Mare y filla 
seyen en un dels llochs privilegiats de barrera, hon l jo les 
havia fetes posar expressament; y entenentme ab lo maestro 
que"ns dirigia, aquest va colocarme justament davant d'eUes. 

Dat lo senyal conwnien t , exi a la plaça la primera «fera» 
ab un ayre tan mansoy que no semblava sinó que la tragues-
sen a pasturar. L i havien posat al clatell un floch, a fi de que'l 
picador que l i arrencaria pogués oferiria a una senyora, la 
qu'ell t ingués per convenient. Jo, veyent la cosa facilíssima, 
mentre'ls meus companys qu'anaven a peu me feyen acostar 
l ' an imaló , vaig dir a mitja veu, dir igintme a la meva «paua;»: 

«Alerta, que't vaig a regalar la m o ñ a h 
Mare y filla, al sentirho, no caberen en pell de contentes. 
Lo vedell, que semblava portar les millors intencions del 

m ó n , fugint dels que l ' inquietaven, v ingué en direcció d'hont 
jo era. Jo, sens mourem, axi que'l veig aprop, estirant lo braç 
quasi ab tota la llargària de la pica, procuro enfilarli la monya. 
¡Que vaig haver fet, fillets de Deul Aquella bestia que sem
blava un anyell mansoy, al sentirse tocat, no més tocat, pel 
ferre de la pica, giranise en rodó , pega un colp de cap al ca
val l . Lo cavall, que ja, portantme a m i , quasi no podia tenir -
se, pert l ' equi l ibr i , y ell y jo cayèm de costelles; y ' l vedell, 
com si sabés qu'era jo y nó' l cavall lo culpable, comença a 
empèndre l e s ab m i , y banyada y més banyada, y burxa que 
burxa, com si en ta txonés carn per rostirla.. . Y encara sòrt de 
que'l malehit duya les banyes embolades, que s i n ó , me dexa-
va fet un garbell... — 

En aquest punt va interrompre la nar rac ió una riallada 
dels oyents. 
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— Podèu ben riure, — observà' l qui era objecte de sem
blant expans ió , mentre aquesta termenava. — No es tot hú 
sentirho contar a trobarshi. Vaig perdre'ls sentits, trobantme, 
al recobrarlos, cxtès cn un l l i t , ab lo cap tot mul la t de p o t i n 
gues y entre uns senyors que'm polsaven y 'm fcyen olorar 
unes coses que tapaven los esperits. All í 'm digueren que ja 
tots los meus companys havien estat, com jo, a la enfermer ía . 

Però ells ja n'eren fóra, — segons sembla n ingú havia 
rebut tant com jo , — y jo t a m b é volia anarmen; y, per més 
que'ls metges deyen qu'era peril lós treurem, no vaig callar 
fins que dos altres «paus» se m'endugueren tot cruxi t com si 
m'haguessen capolat los óssos. 

Fosquejava ja quan arribarem davant de casa, y allí co
mença ren per m i noves angunies. La mare ni sabia que jo 
aquella tarda no hagués anat al obrador. Axí, quan los c o m 
panys trucaren a la porta de l'escala y l i digueren que porta
ven a son fill, baxà esverada la pobra d ó n a y , entre la poca 
claror ab que'm veya, lo traspostat y brut de ma cara y l o l l u -
hent de les lentejuelas de mon gech d^ picador, no conexent-
me, d igué mòl t tranquila: 

«Però si aquest no es lo meu fill...» 
«Sí qu'ho só, mare ,» vaig respondre sumicant. 
No vu l l entretenidos més explicantlos lo que va passar 

entre ella y jo , y resumiré ab poques paraules lo que podria 
afegir a la meva historia. Mòltes setmanes entre la mor t y la 
vida; gastar un pou de diners en medecines, en metges y fins 
en lo vestit de picador, que t inguí de pagarlo; tres mesos sens 
poguer exir de casa y altres tants de convalescència; y no po-
guer guanyar un ral , y haverse d'empenyar fins los claus de 
la paret; y en tota aquesta tr ifulca, no veure una cara amiga, 
ni la d'aquella «paua» que'm tenia mig entabanat... T o t , tot 
ho vaig perdre: la promesa, l 'ofici,—que, prenent peu les m à 
quines de pintar, anà per terra;—fins los cabells, que llavors 
tots me van caure, lins les ilusions, que may més n'he t i n g u 
des. Ara, vaig fent la v i u v i u ab aquest instrument. No he po
gut arribarlo a tocar al Licèu, s inó en balls de fóra, — en 
pochs, per qu'ara se n'ho duen tot los pianos de maneta, — en 
sarauets de barra ló y en sortides de caramelles y Sant Mus. 
^Què volen ferhi? — 

Y agafant lo clarinet, afegia: 
— Estigueu bons, y que per mòl ts anys. — 
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Durant la na r r ac ió , havia anat d i s m i n u h i n t la concorren
cia, y quan lo m ú s i c h va ser fóra, alguns dels joves qu'cncara 
hi eren cantaven a la sordina: 

«Un «pau», 
dos «paus», 

tres «paus», quatre «pauss>. cinch «paus». 

Com les colles dels «Paus» y «Gi tanos» , morts l 'oncle y la 
tia, han passat les festes d'aquella casa, y'ls qu i hi a s s i s t í em. . . 
nos fem vells, m ò l t vells. 

A N T O N I C A R E T A Y V I D A L 

G E N T D E D U E S C A R E S 

S ' h i ha d'anar ab m ò l t compte y c o n v é conèxe r l a aquexa 
gent, y quan se l 'ha coneguda t rèurcsc la del davant. 

U n senyor que quan escriu en diaris d ' aqu í ' s guarda prou 
de di r certes coses, ha publicat en un diar i de Madr id un ar
ticle contra les petites nacionalitats plè d ' i n c o n v e n i è n c i e s res
pecte de Barcelona y de la nos^a l i teratura, ab la part icula
ri tat de que precisament al là hont parla de nosaltres apare-
xen unes ralles suprimides per la censura. ¿ Q u é hi devia dir? 
Seria c u r i ó s poder l legir a l lò que la censura no ha dexat es
tampar y que no veyèm quina re lació podia tenir ab la guerra 
actual , qu'es lo ú n i c h que vigilen els censors. 

No s a b è m si l 'article que'no ocupa reflexa la o p i n i ó del au 
tor ò bé la tendencia de qui l'ha pagat; p e r ò , de totes mane
res, aqueix senyor que'l firma hauria d 'ésser bandejat de les 
publicacions catalanes, massa benèvo le s sempre ab els foras
ters de totes menes, sense mirar gayre p r i m en l'examen de 
l lu r valor aparent y sobre lot en l 'ordre moral . La nostra 
cortesia'ns porta a rebre tot foraster ab la major cordialitat; 
p e r ò , d ' a x ò a tolerar les seves descortesies ò imposicions hi 
hà una gran distancia. A d m e t ò m tots els criteris, tots els punts 
de vista, fins els odis que se'ns puguen tenir , a c o n d i c i ó de 
ser exposats francament, noblement. Però la grosser ía y la 
dupl ic i ta t no'ns merexen cap cons ide rac ió n i cap respecte. 

Per a x ò , axis com un dexa de ferse ab persones indignes, 
s'hauria de rompre tota re lació ab semblants periodistes de 
dues cares. 

M . F . 
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L A C A N Ç Ó D E L S T R E S G A L A N S 

Plàcidament passa la vida 
com un aucell, com una flor: 
es com la bella al bosc't dormida 
que any ora't bes d:l ayntador, 
Fexuga tasca no l'espanta; 
j a quan el sol comença a exl', 
l.i Molinera r iu y cania 
corn canta y r iu l'aygua a l moll 

E l l a es lun plena de rialles 
que Ics escampa sempre arrèu , 
y diu llegendes y rondalles 
vora la l lar , quan cau la neu. 
E l l a cs mòlt bona. E s u n í Santa; 
Angel baxat del cel, aquí . 
I.a Molinera riu v canta 
com canta y riu l'aygua al moll. 

E l l a es menuda, rossa y blanca; 
quan ella passa, tot somriu; 
badat la flor des de sa branca; 
canta l'aucell des de son niu. 
Y la cáscala escumejanta 

curre a besar son peu diví . . . 
L a Molinera r iu y canta 
com canta y riu l 'aygua a l moll 

v-Es joventut fhir primerenca 
qu'en son jardí tothom la vol; 
i'.; mà crudel del Temps la trenca 
tot just l'ha vista un ra ig de sol. 
¡On Joventutl ¡Herencia santa! 
¡Repbsa un xich pel curt camit...* 
La Molinera r iu y canta 
com canta y riu l 'aygua a l molí . 

N O T A D E C O L O R 

Oh lu, rossa, blanca y fina. 
qu'en el seu camí ha trobat 
el meu cor que pelegrina, 
el meu cor lot desolat. 
Mirante sols, s'endevina 

que heu ab sa mà divina 
de dos colors t'ha pintat: 
ta pell, color de f a r i n a ; 
les trenes, color de blat. 

E L R A B A D A Y E L R O S S I N Y O L 

Tot coronant son front 
ab flors de primavera, 
camina vers la font 
l'hermosa Molinera. 
Floreix tot a l sàu pas. 
L'aucell sos cants desgrana 
y axi li diu: «¿ l lont vas, 
tan d'hora, ma germana?* 

Dalt d'una roca, trist, 
el rabadà l'espera; 
mes quan j o y ó l l'ha vist, 
l i crida: « ¡Mol inera l 
que Deu le g u a r í , tresor 
del plà y de la muntanya; 
foh primerenca flor 
que l sol ixent d'or ban\ a!" 

Suara , el rossinyol 
cantà d'exa manera: 
«¡Pastor qui plores sol, 
ja ve la Molinera! 
AI cap la gerra du 
la que'l teu cor estima, 
l'aguanta ab el braç nu 
que d'aygua regalima. 

»Escólta , bon pastor. 
Cançons de primavera. 
Quan les sabràs de cor 
vés a la Molinera! 
v a l lunya alegrement 
els dols y les fatigues, 
y d í g a l i ferven' 
a l lò que diu el vent 
quan juga ab Ics espigues!* 
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ICLS C A N T S J A S D E X O V D E V . . . 

E ls cants ja's dexonden. Molinera, vina, 
qii'ara'l moll vessa de tan blat madú'. 
Guàyta , Molinera, ra jar la farina; 
la f a r à s nu's blanca; la f a r à s més fina 

si la loques tu. 

Quina bona anyada si'l cor no m'enganya! 
Guardar tal riquesa no sabràs ahont. 
Veuràs com s'escampa pel plà y la muntanya 
aquell pà que l'home, manat per Deu, guanya 

ab suhor del front . 

Quan ab l'hivern tornin pluges y g laçades , 
quan els llops udolin f layrant pel serrat, 
c r u x i r à n les golfes de tan carregades 
y may a tes portes trucarà debades 

el desheretat. 

...Mes. a r a que miro florides les hortes 
y veig en les branques tant f r u y t temptador, 
sento que reviuen les ilusions mortes, 
y mercè demano dai'ant de tes portes, 

. . . ¡que tinch f a m d'amor!... 

¿ E / N S Q U A N ? 

J a es rossa l espiga 
y ' l blat j a es madú'. 
J a veig a l'amiga 
que ve somrisent, 
desfeta la trena... 
nevat el braç nu. . . 
E l cel s'asserena... 
Rondma'l torrent. 

Sos llavis somriuen 
ab goig infinit; 
les coses que'm diuen 
me f a n somniar. 

Son pit hlanch panteja, 
voleya'l vestit... 
l.'aucell que'm té enveja 
comença a cantar. 

L aucell que l'estima 
son amor li diu; 
la font regalima 
y a l sol l'aygua l lu. 
Mentrcs que t'anyoro, 
al entorn tot r i u . . . 
tot r iu y jo ploro. 
¿Fins quan? ¡ l i o sabs tu! 

P E R E J . BASSEÜUDA. 



E N P A U M A T A B O U S 

EN Pau Malabousera l 'home m é s conegut y popular a P u i g 
pelat, sa vila nadiua, però t a m b é se'l concx ía y estimava 

per to t lo Camp y fins pels poblets de la Montanya de Prades, 
que cap any mancava de visitar per r a h ó del séu ofici . 

Confirmant una vegada més aquell adagi popular que resa 
que cada persona ve al m ó n ab una gracia ò altra. E n Pau de 
Puigpelat t a m b é hi havia vingut ab la seva, y aquesta consis
tia en tenir una t raça maravellosa en saber matar los bous, y 
d ' aqu í l i venia'l renom d 'En Pau Matabous ab lo qual to thom 
lo conexia, p e r q u è de Pau Matabous no n 'h i havia m é s qu 'un 
cn tot lo Camp de Tarragona y en toia la montanya de Pra
des, y aquest no era altre qu 'En Pau Matabous de P u i g 
pelat. 

Quan entrava l'estiu y c o m e n ç a v a a desgranarse com u n 
rosari la tongada de les festes majors de viles, pobles y l loga
rets, tant del plà com de la montanya. En Pau de Puigpelat 
c o m e n ç a v a a rebre cartes pregantli que per tal dia, vigi l ia de 
la festa major, com de costum, no fes falta al poble, hont 
s'havia de matar un bou gras y gros com lo del any passat, y 
era ell qui l'havia de matar com feya tots los anys. 

Com En Pau no estava jamay malat, y menys durant la 
temporada de les festes majors, un dia ò dos abans de la festa 
ja feya cap al poble portant sota de l'axella y ficades dins d 'un 
sach les eynes pel sacrifici. En arribant al poble, la seva posada 
era a casa del carnicer encarregat de vendre'l bou qu 'e l l devia 
matar, y podèu contar si'n menjaria de costelles y llonzes y 
butifarrcs durant aquells dies de festa major l 

En Pau, ab la gràcia que tenia en matar los bous, l i hau 
rien donat una plaça a mans besades en qualsevol escorxador 
d'una gran vi la , a Valls, a Reus ò a Tarragona, y m é s d 'un 
cop l i havien parlat d ' axò , però e l l ¡cal per rès del m ó n , hau
ria dexat les seves parades de Puigpelat, plantades de vinya y 
d'oliveres, hont matava'ls dies y les anyades sense cansarshi 
gayre, n i s'hauria privat de les seves festes majors plenes de 
viandes y d'alegries, que tant l 'una cosa com l 'altra l i eren 
la salut del còs y la felicitat del esperit. 

Quan la vigi l ia de la festa ell arribava al poble, to t era anar 
de casa del carnicer al corral y del corral al escorxador, c o n 
templar lo bou qu'havla de matar, discut ir si era m é s gros 
ò més petit que'l de l'anyada passada, apostar sobre'l nombre 
de carniceres que faria, pendre mides, esmolar eynes y anar 
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ah alguns vagorosus de l 'una taverna a l'altra rclrcscantse so
v in t los llavis y la gola sèchs y cansats de tant de parlar. 

Per l i , arribava l 'hora d'aterrar la bestia, y allí haurien vist 
ab quina t raça la lligava de potes a les quatre anelles clavades 
al enllosat, y tapantli ' ls ulls ab un sach y una corda pe rqué 
rès pogués veure, enarbolava'l mal l com lo més destre mal la-
dor, donant primer alguns cops sobre d 'un piló per via d'en-
saig, y quan tenia'ls b raços ben desentumits, prenia bona 
punteria y descarregava tan terrible colp sobre la testa del 
pobre an imal , que aquest queya a terra desplomat com una 
bor raçada de palla, dessobre mateix de les seves potes que 
s'aclofaven com si haguessen sigut tetes de fanch. 

Un cop la bestiaça aterrada. En Pau Matabous l i donava 
un parell de colps m é s a la testa per m i l l o r assegurar la seva 
mort , y empunyant l'esmolada ganiveta d'afilada punta, l i 
clavava al coll ab una dolcesa esg.irrifadora y la sanch co
m e n ç a v a a rajar com una font, fins que la pobra bestia que
dava del lot escolada y ' l r ibel l que la tomava n'era plò a vessar. 
Desseguida, ab ajuda dels m o ç o s , se colava la bestia sobre l 'em-
postissat, y manejant les eynes que calien, ara la ganiveta, ara 
la destral, ara la serra, en poques hores tenia' l bou escorxat, 
estripat y nè t , tot a punt d'esser portat a la ca rn ice r í a que ja 
l'estava esperant per ésser venut com m a n n à del cel en t ré is 
vehins de la vila que sols tenien lo plaher de menjarne un cop 
al any. 

En Pau Matabous restava més que satisfet de la seva hasa-
nya,se pot d i r quc's considerava l 'hòroe de la festa y l 'home 
m é s feliç de la vida, p e r q u è d'obsequis no'n volguòu m é s , 
to thom se'l disputava a dinar , to thom lo convidava a beure, 
to thom volia acompanyarlo, v aquells tres ò quatre dies de 
festa major eren per ell tres ò quatre dies de gloria que cap 
mal núvo l entelava. 

Quan, passades les festes. En Pau retornava a Puigpelat, la 
vida era per ell un desterro insoportable. D'aquell bu l l i c i y 
alegria de la festa major queya en la soli tut y tristesa del séu 
poblet; d'aquells menjars rublerts de plats vessants de bones 
viandes, passava a la seva migrada taula hont la seva mul le r 
apenes si podia portarl i un plat de cols y una arengada ò bé 
unes quantes trumfes y un poch de bacal là escalivats, acom
panyat d un t roç de pa moreno que s'encallava per la gola 
com si hagués estat fet d'ortigues. Quan anava al defora, l l uny 
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de cuydar la seva vinyeta y'ls seus olivers, no fe}a inés que 
passejar la mirada pels horisonts de la campinya cercant per la 
plaça ò per entre'ls ropleclis de la montanya, la vi la , el poble 
ò'l llogaret que se l i ' a t ançava la festa major qu 'el l esperava 
ab candeletcs. 

Mentres tenia que restar al poble, la vida d 'En Pau Mata
bous era insoportable y casa seva semblava un infern. No hi 
havia cap hora de menjar que la pobra de la seva mul le r no 
passés les m é s terribles angunies y no s ' hagués de sentir los 
m i l improperis. Si n o l i donava bons plats de vianda, si no l i 
servia bones costelles a la brasa, si no l i posava a taula bons 
porrons de bon vi y bones llesques de pa blanch, a n i n g ú m é s 
que a n'ella'n donava la culpa, y la pobra d ó n a no tenia 
més remey que carregarse de paciencia y sofrir y consumirse 
del cor, vict ima deis reganys y de les amenaces d'aquell home 
mal avesat y mal avingut ab la r a h ó , q u ' h a u r í a volgut v iure 
en una constant festa major. 

Per fi, En Pau Matabous, com arriba a tot mor ta l , un dia's 
mor i . Una malaltia sense importancia, que de cop ni menys 
ne féu cas, lo t i rà de cap a la fossa y la seva pobra mu l l e r , si 
bé senti la mort del séu mar i t , en t r à en una tongada de t r an -
qui l i ta t y repòs d'esperit que mentres havia estat casada no 
havia pogut conòxer . Potdirse que plorava al séu home, pe rò 
no l'anyorava n i ' l desitjava. 

Un dia, quan ja feya algun temps, qu'era viuda, la m u l l e r 
d 'En Pau Matabons venia de la vinya carregada ab un fexet 
de redoltes al cap, y al ser vora del poble, casualment va t r o 
bar al senyor rector que xano xano se n'anava a passejar pel 
mateix c a m í . Ella ' l s a l udà , y ' l senyor rector, aprofitant l 'oca
sió, l ' a turà un moment y l i d i g u é ab cert t ò de reny: 

— M a r i à n g e l a , encara que a n ò u un xich carregada, perdo-
nèu que vos atur i un moment , s i 'm volòu escoltar. 

— D i g u i , senyor rector, axò de les redoltotes no pesa pas 
gayre. 

—Bona d ó n a , he pensat que ab lo temps que fa qu'es 
mort lo vostre mari t , no faricu mal de ferli un poch de bé , 
s i nó la gent, que ja sabèu que sempre m u r m u r a , d i r à que 
l 'apreciàveu ben poquet.— 

Y la Mar i ànge la , que les llargues y constants discussions 
ab lo séu d i funt mari t l i havien despertat l ' ingeni , dir igintse 
resolta cap al senyor rector, l i con tes t à sense fer cap embut : 
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— M i r i s , senyor rector, en axò no cal que hi a n è m gayre 
depressa, p e r q u é he reflexionat que si es al Cel ja h i es tarà 
bé , y si es al Infern , encara que l i fessem tot lo bé del m ó n 
no l 'entreuriem, ^no es veritat? 

— T e n i u molta r a h ó , M a r i à n g e l a , — feu lo senyor rector,— 
p e r ò . . . ¿y si es al Purgatori? 

— I A h ! . . aleshores que prengui un poch de paciencia, que 
prou Purgatori me va fer passar ell a m i en v i d a . — 

Y la Mar i ànge la r e p r e n g u é la caminada, dexant plantat al 
senyor rector, que no sap igué que contestarli . 

J O S E P H A L A D E B N . 

19 Maig, 16. 

A M E R C È R U I Z 

Les p ir tuü van a tu 
com a l rusch les abelles, 
y't f a n g r à c i l model 
de cristianes donzelles. 

Quan surts de ta m a y s ó , 
matinet, de bonhora, 
ton pàs lleu de perdiu 
f a l'acera sonora. 

Pe l carrer del Doctor (1) 
t encamines sitenla, 
y a l bonjorn dels vehins 
correspons somrisenta. 

Ton Custodi't segueix; 
de l'esglesia enrunada (2) 
t entrobre'l porta ló 
ab son ala nevada. 

Sabadell. 24 de Febrer, ig i8 . 

Com bessons entrèu junts 
desgranant el rosari , 
fins que l'Angel te deix 
per volar a l S a g r a r i . 

Entre randes d'incèns 
alças l 'Hòstia divina; 
humilment tu la rebs 
y ta f a ç s'ilumina. 

A Is peus del bon Jesús 
romans extasiada, 
ton àn ima fervent 
a l Cel s es transportada. 

Un drinch d'cyna d'acer 
de sobte't desarroba; 
són els picapedrers 
que f a n l'esglesia nova. 

AGNÈS ARMENGOL D E BADIA 

(1) Doctor Sardà y Salvany. 
{a¡ Església de Sant Feliu cremada durant la setmana trágica. 



Q U I R O B A A L C O M Ú . . . 

Diu que no roba a n i n g ú , y aquesta es una dita qu 'haur iem 
d'esborrar del nostre llenguatge y encara m é s del nostre 

pensament. Per que si no s ' hagués pensat no s'hauria d i t . 
Però t a m b é a copia de dirse, y sobretot en aquesta forma pro
verbial, acaba por incrustarse en la conciencia colectiva que-
danthi com a cosa propia, com a inst int iva norma de conduc
ta que's segueix sense discut i r la . 

¿ D ' h o n t dèu provenir aquesta criada sentencia? ¿ D ' u n a 
revolta contra exaccions injustes ofegadores de la vida de t re 
ball? ¿ó senzillament d'aqueix llevat de mals instints que du 
l 'home a dintre séu y que sois domina ò corretgcix per temor 
al càs t i ch , per influencia de la e d u c a c i ó ò per manament de 
una recta conciencia? 

Vinga d'hont vinga, el fet es que la dita subsisteix y que 
bona part de la nostra gent la practica sense darse compte d é 
la mala acc ió que comet n i del perjudici qu'ocasiona, en una 
paraula, sense atalayarse de que r o b a . . . encara que sia al 
c o m ú . 

Lo nostre poble es per sòrt un poble treballador y en el 
treball fonamenta la seva vida y m ó l i e s vegades el benestar y 
fins la riquesa. Y ' l diner ben adqui r i t , a m é s de la prosperitat 
particular y púb l i ca , d ó n a al i n d i v í d u u una t ranqui l i t a t d'es-
perit qu'cs cl m i l l o r premi a son treball . Pe rò no to thom se 
n'acontenta, y n 'h i hà que per aumentar el guany cometen 

.verdaderes malifetes, essent la m é s petita de totes aquexa, 
quc"s considera perdonada per endavant, de robar al c o m ú . 
No par lòm dels delictes grossos, que gràcies a Deu no a b u n 
den y que quan se saben ò's sospiten posen una mala fama, 
als ulls de to thom. Pa r l èm solament d'aquesta habi l i ta t dels 
axerits per no pagar lo qu'han de pagar, que la confessen fins 
a ferne gala, y que no's troba vituperable per a l lò de que' l 
c o m ú es n i n g ú . 

L o comerciant que fa passar un g é n e r o bo com a infer ior 
per beneficiar la diferencia de tarifa a l 'Aduana; lo fabricant 
qu'amaga unes quantes mi ls pues per estalviar unes quantes 
mi ls pessetes de c o n t r i b u c i ó ; lo banquer que dissimula les ga-
nancies del any per reduhir tot lo possible l ' impost d 'ut i l i ta ts ; 
lo propietari que d ó n a a sos estadants rebuts m é s baxos que'l 
l loguer que cobra per no pagar lo que l i correspon per t e r r i 
tor ia l ; lo llogater qu'accepta aquests rebuts y à d h u c los util isa 
per treure cèdu l a de classe infer ior ; lo q u i , per un medi ò a l -

\ 
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tre, inclou sa correspondencia cn la franquicia del Congrés ò 
del Senat, estalviantse'l franqueig degut; tots aquests, y d ' a l 
tres que'n podriem senyalar, fan un frau evident, ab plè co-
nexement y de l i be r ac ió , que de segur no'l farien a un c o n -
semblant per que'ls en r e m o r d i r í a la conciencia, però que'l 
fan al Estat com la cosa més natural del m ó n 

T o t aquest diner que dexen de pagar ells fa falta al Estat y 
a la Provincia y al M u n i c i p i que, per aquest m o t i u , han d'ar
bitrar nous impostos que paguen principalment els que no's 
tenen per axerits. 

R e c o n e x ò m qu'a voltes hi ha t r ibuts que són pesad í s s ims 
y quasi justificarien la rebel ió ; r econexòm que si no hi h a g u é s 
intermediaris interessats en fomentar lo frau, mòl tes vegades 
no's faria; però una immoral i ta t no n'excusa un'altra, y'ls 
fraus qu'hem senyalat són fraus tan reprobables com qualse
vol altre, y es precis ferho entendre a la gent, despertantli 
aquest recó adormit de la conciencia; es precís desterrar aquell 
mal aforisme y dar al nostre treball y al nostre viure tota la 
dignitat qu'han de tenir. 

¿Voléu una c o m p a r a n ç a per e n t é n d r e h o més clar? Quan 
s i n a u g u r à ' l nostre Parch, s'hi posaren aquells rètols dihent 
que, essent de la Ciutat , als ciutadans quedava confiat lo res
pecte y la guarda d'aquells jardins; y allò qu'es de tots — ar
bres, plantes, flors, — tots ho hem respectat; no'ns ha passat 
may pel cap que poguessem a r r á n c a m e una fulla per e n d ú r -
nosen a casa; y c a d a h ú de nosaltres ha guardat allò qu'es de ' 
tots, es a d i r , del c o m ú . 

Lo qu 'hem fet ab les flors ^no hem de ferho ab los diners? 
Si cada c iu t adà s ' e n d u g u é s una planta del Parch, ^còm que
daria? Com queda'l tresor del c o m ú ab les defraudacions dels 
ciutadans. 

P e n s è m h i tots en aquest fals concepte dels nostres drets y 
dels nostres debers; p e n s ò m h i tots en l'alt in terès de la colec-
t ivi ta t — Estat, Regió ò Ciutat; — y, si nó per esperit de jus
tícia y per civisme, per egoisme, per defensa dels interessos 
personals, b a n d e g è m del pensament y del llenguatge aquella 
mala dita que'ns afronta, y c o n v i n g u è m tots en que 

Qui roba al comú 
roba a tothom y't roba a tu. 

C A N D I B O N J A N . 



] 
# # # (3.000 m e l r e » ) NOVELA DE V Í C T O R C A T A L À I 

C i n c h m i n u t s de d e s c a n s 

p e r p r e p a r a r l a t e r c e r a p a r t . 

L A CANÇÓ D E L A G A L B A N A 

A la vora d'aqueix mar 
no sé pas quin mal m'ha pres, 
que'm moro de badallar 
sense ganes de f e r rès . 

I m culpa de lot a x ò 
que m'exalta la galbana 
jo crech qu'es la tramontana 
que bufa tant sense tó. 

Per més qu'haig de confessar 
que m'agafa un dolç mareig 
que no m dexa treballar 
axis que bufa'l lie veig. 

E n và cerco per mon mal 
un alivi mólí ò poch 
en les ratxes del garga l 
y en el respir del xaloch. 

No cal d i r que va crexent 
exa mandra condempnada 
ab les ratxes del ponent 
que ve de terra cansada. 

E s per demés nit y jorn 
que cerqui per lo meu mal 
¡'embestida del migjorn 
ò les ratxes del mestral. 

Rès hi pot, y se d ir ía 
qu'es més fort y més pesant 
quan reb la manyaguerta 
ploranera del llevant. 

Tan sols quan f a calma blanca 
vull posarme a treballar, 
mes el dalit també'm manca 
y me'n vaig a passejar. 

Cadaqués, 16 Febrer. ig i8 . 
F R E D E RIC H RA HOLA. 

• 



D E L S L L I B R E S NOUS 
C A S O L A N E S • Poesies de Joseph Saderra 

M E L A N G I A 

h.n l'àlbum dt la senyorela M. del C. P. 

¡Robra Annetal Cada jorn 
l'alba la troba llevada, 
de colles al finestral 
y'ls ulls amarats de l làgr imes . 
¿Per què matineja tant!' 
¿Per què plora la pobra Anna.'' 
¿Per què quan tot l i somriu 
està tan emmigranyada? 

Rosa de Maig que desclou 
del amor a les besades, 
com les altres flors del camp, 
anyora'l sol que l'abrasa, 
y co i elles cada nit 
dels estels copça rosada 
que l i llisca cara avall 
cada jorn a punta d'alba. 

G E M M E S - Poesies de Joaa M. Fre ixas 

E N C A N T A M E N T 

Té un deix comanadiç d'encantament 
el clotaral ombriu de l'abetosa, 
y ' l clos de l'herba fresca y sanitosa 
que's bada en virginal novellament. 

Com una flor de llum, el sol ponent 
li envia una alenada frescorosa, 
y té llavors flonjors de llana tosa 
la boyra que tramunta del torrent. 

Damunt d'aquell mantell de randa fina, 
hi vola escaducera sonatina 
que fita, en l'hora-baxa, un floviol... 

Y quan les goges blanques surten f ó r a , 
floreix, en bell esclat, l'encant de l'hora; 
y al lluny tremola encar un ra ig de sol.. 



F O L K L O R E 
SUPERSTICIONS DE «LA GARROTXA» 

D ONAR sal a les uelles en divendres y dies que la l l u n a / a ' / y / í ? -
mench, porta desgracia pel remat. 

Si un se posa a comptar les estrelles l i ex i r àn tantes verrugues 
com estrelles h a u r à comptat . 

Si en u n fil s'hi fan nusos y's t i ra dins d 'un pou , a q u i l ' h i ha 
t i ra t l i surten tantes verrugues com nusos h i ha fets. 

Ent re la maynada es c r e e n ç a corrent qu'a la cuca de 
pecat lo mataria per que fa l l u m a Nostre Senyor. 

l u m es 

Quan l 'Ordre dels Temple r s fou abolida a Espanya'ls t impans 
y l l indes de totes les seves Esglés ies s'esquerdaren. 

La maynada (bovers ò guardians) quan saben ous en a lgun n i u 
no poden pas anomenarlos, no m é s poden d i r qu'en tal o qual n i u 
h i hà tanUspedretes, per que, si s anomenen, les serps ho senten y 
se'ls mengen: lo mateix quan ja h i h à aucells, d i u que tampoch 
poden parlarne dins dc cap casa per que les formigues n 'haur ien 
esment y'ls malmeter ien . 

L ' ú n i c a fusta que té v i r t u t sobre la serp es la del avellaner; ab 
un cop de verga d'avellaner les serps queden mig partides, per 
grosses que sien; en cambi , tota a l t ra fusta's romp per les males 
arts que les serps tenen. 

Les serps se mamen la llet de les d ò n e s que cr ien , p e r ò tenen 
l'astucia de donar la seva cua als infants per enganyarlos: en aquest 
cas les criatures se van amagr in l amagr int fins que's m o r e n . T a m 
bé ' s beuen la l let de les vaques, cabres, etc., y quan un n a d ó ò an i 
mal de cria's decandeix, desseguida entra la sospita de si hi h a u r à 
alguna serp que se l i b e g u é la l let . A d e m é s d ' a x ò , la serp sab fer 
d o r m i r una persona quan aquesta's troba prou a la seva vora, ab la 
par t icular i ta t qu 'aquel l a q u i una serp fa d o r m i r , en despertarse s 
t roba tan cansat y defal l i t com si h a g u é s quedat sense sanch. Es 
fama entre la gent del camp que les serps se xuclen la sanch dels 
aucells em ara qu'aquests sien a dal t d 'un arbre y la serp a baix. 
L 'aucel l va cayent cayent fins qu'a la fi aquella se'l menja. 

H i h à serps que vénen m ò l t grosses, p e r ò quan ar r iben a cer
tes d imensions els h i sur t una pedra de diamant al cap y passen el 
mar convertides ja en serpents. 
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Les úniques serps que són inofensives són les qu'anomenen 
nenes, d'un color groguench, petites y H enead ices. 

La pell de serp, mentres hi haja la part corresponent al cap, té 
la virtut de guarir mòltes malalties. 

Les dònes qui tenen art de bruxería prenen la forma del ani
mal que volen; se conta a propòsit d'axò que certa dóna qui en la 
encontrada passava per bruxa, després de revolcarse per un sorral 
tota nua, de sobte's convertí en guilla. 

Si's posa'l pà al inrevés. Nostre Senyor pateix. Altres diuen 
que la Mare de Deu plora ò bé les ànimes del Purgatori. 

Si's fa cremar el l lum de ganxo de cares a la paret, n'hi h à q u e 
solen preguntar: 

— dQu'apedreguèu les oliveres en aquesta casa? 

Als porchs es pecat donàrloshi pà (que Deu n'hi dó) per que 
tots els animals digueren gràcies (en temps que les bèsties parla
ven) un cop hagueren sortit de les mans de Nostre Senyor, mes 
ells no ho volgueren dir. Per axò es mal vist lo donàrloshin. 

Si s'agafa una pedra de llamp, s'hi lliga un cordill y's tira al 
foch, el cordill no's crema. 

Hi hà persones que mengen tant com volen, y axò sol venir de 
paraules mal'dites, per que de vegades se diu a n'algú: «Fulano, ni 
may que't vegesses fart» y allavores si l'Angel de la Gurda respon 
«Amén» tota la seva vida aquella persona tindrà aquexa tala. 

Les babeques, quan la lluna fa'l plè, són grasses y's van ama-
grint fins que ve la lluna nova, qu'es quan són més seques. 

Qui fent un bon pilot de rochs y pujanthi al cim d'una cama
da, pot estrompassar l'Arch de Sant Martí d'allà estant, si es home 
se torna dona y al revés. 

Quan les esllaviçades tiren en avall senyal que Pasqua s'escau 
en Diumenge: les que tiren en amont el rector de Tragurà s'en
carrega d'adobaries. 

Qui s'endu'ls diners de les Ermites ò Oratoris no pot arribar 
a casa per que tot se'ls hi torna aygua y la terra se'ls hi converteix 
en una mar ò estany. 

Si's pasta per la setmana de les Lletanies, tot l'any cl pà's flo
reix. 

PERE VAYREDA Y OLIVAS. 



NOTES D'ARXIU 
INVENTARI D E L PARAMENT DE L A CASA D'UN M E T G E 

D E L S E G L E XIV 

ENTRC'I gran nombre de documents inèdits qu'cncara's conser
ven en nostres Arxius parroquials, que pogueien escapar de 

la rapinya burdellesca quan l' invasió dels francesos primer y la 
crema dels convents més tart, n'havèm trobat alguns que merexen 
estudiarse a fi de poguerse donar compte de c ò m vivien nostres 
antepassats segons sia sa classe ò estament. 

Avuy d o n è m a llum un Inventari, qu'en la Sèu d'Urgell t i n g u é 
lloch a fi de donar fè de tot lo parament de casa que trobaren llurs 
marmessors, ab motiu de la d e f u n c i ó d'un metge, qual original se 
conserva en l'Arxiu Capitular d'aquella a n t i q u í s s i m a ciutat. 

Dit document diu axis: 

* E n nom de Deu aixls sia. Sàpiguen tots que, per evitar tota 
màcula de culpa y apartar tota sospita de frau , los marmessors de 
dret sien tenguls a f e r inventari ò repertori dels bens dels difunts. 
Per lo tant en nom de Deu y per sa g r à c i a nosaltres Mestre deus lo 
sal mosse phisich davinno tresques y ta ffuda salamo juehus habita-
dós de la Ciutat de Urgell, mai messors y executors del últim testa
ment y dels bens que foren del condam Mestre. Deus logar, juehu 
phisich de dita Ciutat de Urgell , atenent que nosaltres de dret sigam 
obligats a f er lo inventari dels bens de dit difunt, perquè dits bens 
en lo curs del temps jamai puguian per ninguna persona ésser dissi-
pats ò abscondils. Per lo tant, lo nom de Deu invocat, aquest present 
inventari de tots y sengles bens mobles e inmobles y drets a dit d i 
funt o a l lur marmessoria pertanyents y expectants y per tànyer y 
expectar debents de cualsevulla manera, que a l present arr iv in a no -
ticia y mà nostra, en presencia y testimoni dels infrascrits testimo
nis a eixes coses especialment cridats, lo dia y any devall escrits, per 
mà pública procurarem f e r escriure fielment com se segueix en 
aquest moda. Primerament manifestan que nosaltres trobarem en 
dita heretat de dit difunt assaber en la casa foganea en que lo ma
teix difunt habitava ( i ) . 

Primo dos banchs. — ítem una f farada . — ítem un quanter de 
terra. — ítem uns touayllons. — ítem una taula messa. — ítem un 

( i ) En la Seu d'Urgell existia antigament un barri habitat pels juhcus, 
que's dedicaven a totes les industries y arts, prestant axis com en les prin
cipals ciutats, gran utilitat al pals. Avuy en dia dit barri està tot transfor
mat y es l'espay comprés des del començament del carrer del Carme lins ai 
de Capdevila, y nó'l carrer qu'cquivocsd:iment anomenen dels juheus, que 
d¿u anomenarse del César. Els manuals del Arxiu Capitular de dita ciutat 
estan plens de testaments, inventaris, capítols y tot gen re de contractes fets 
per juhèus, semblants al qu'avuy publiquem. 
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pilxer ,ie Jí.i vn. — Item una taca d e / a n ada daram. — Item un ban
quet poch.— Item una caxeta. — /tem un capçal de targi l l , — /tem un 
oreller de ploma. — /tem una Jlaçada. — /tem altre oreller de ploma. 
— [tem dus capçals de ploma ab coberta de l i . — Item una post. — 
ítem un armari . — llem un calguer de aynes atenir, de medicina, ab 
ses cosseres e aqueles aynes que tenen adobar, les na/res los metges. 
— /tem dos miii,apans. — /tem dos saqut ts ab erbes. — /tem un tin
ter. — /tem un exartell. — /tem una exada pedrera. — /tem un exa-
donet ptch. — /tem un creoll. — /tem dues oles de terra. — ítem una 
verga de / e r r e dast. — ítem una cistella pocha — llem dues capses 
de terra. — llem una capsa de fust. —/tem altres dues capses de / u s i . 
— /tem un tinter de plom. — /tem dos grals de terra. — ítem in alia 
domo videlicet in camera media primo unes vestidures ço es una 
garmaya de blau scur e capara e cocardia daquel drap matex. — 
/tem dos pans de pols de pena negra les quals vestedin es e penes sen 
porta de present en danuino per la lexa que l i auie / cy ta lo dit de-
funct. — Item daes oles de terra. — llem una pastera de pastar. — 
Item una concha de /ust. — /tem un taulel de pastar. — /tem una 
arpa de f c n e de pastera. — /tem dos sachs de l i , in camera alia v i 
delicet in camera stremera primo un sach lic. — /tem quatre posts.— 
Hem uns caplits en que staue lo l i t . — llem una post d e / u y l l a . — 
llem un escudeler. —/tem una raedossa.—/tem dues posis.—/tem una 
cistella de cana. — llem una taula messa. — llem una ola de terra. 

— /tem un panisire. — /tem un velo de lana. — Item un olier de Ier
ra . — Item un r a y l l . — Item una soga de spart. — Item una cilella 
de verga. — Item sis oles de Ierra nones. — Item un box de/usl . — 
Item una pastera. — llem un panistret poch. — llem un / o r r o l de 
foch. — Hem un morter de pedra. — Item scoy dorinal. — Item tres 
layllado's de/ust. — Item dues scudeles de / u s l . — Item una graala 
de / u s l . — /lem un box poch de / u s l . — Item una cobertera de / e r r e . 
— llem dos graals de fusl. — Item tina íecra de malicho Irenquada 
un poch al cap. — Item una / a i rada. — llem una spela. — llem un 
raxellel poch sens fons. — Item una pipa. —Item un quanter de ter
r a . — Item una vinigrera. — Item una lanlerna gran. — llem una 
bossa de cuyro. — llem una post. — Item una concha de fust. — 
Hem una scudela de terra. — Item dos arjules darjular. — Item qua
tre podadores. — llem una exabridora sens manech. — Item una 
destrall. — Item un Iriba. — Item una destrátela pocha. —llem unes 
lossores. — Item dues exoles ampies. — llem un / / e r r e de lança am
ple. — Item una exola estreta. — Item un pichalorn. — llem dues 
destrals. — Item una clauadura de clau tornerices. — Item una ras-
sora. — Item un candalobre de / e r r e . — Item dues tribes pochques. 

— Item unes mols. — Item dues claus tornerices. 
Per la copia: 

PEBE MANAUT. 
¡Acabará). 
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Llibres 
GEMMES, poesies joveni ls , per 

Joan Maria Feixas. 

Editada per uns companys 
del autor la co lecc ió de poesies 
batejada « G e m m e s » , l i fou ofer
ta en present de missa nova y en 
tribut de cristiana estima a les 
dau -adés primeries de Juny del 
corrent any. J o v e n í v o l e s són 
les poesies de « G e m m e s » , y per 
tant, pequen potser d'una ex
tremada abundor , d'una p r ò d i 
ga musical i tat , que si bé les 
m a m é fresques y fàcils sempre, 
es m ò l t s cops a despit del vigor 
de la p in tu ra y de la força de la 
imatge. L l e g i u a gratcient, en 
veu alta, el fragment que v o l -
gau de « G e m m e s » y tot alhora 
s e n t i r è u que' l r i tme y la sonor i 
tat de la c o m p o s i c i ó s'us e n d u -
ràn la paraula. En u n mot: les 
poesies de Mossèn Feixas us fa-
ràn més efecte recitades que no 
pas llegides mentalment en la 
calma y ' l s i lenci de vostra cam
bra d 'estudi. 

PITARRESQUES. Bibl ioteca Bona-
vía , v o l u m I I . 

D i u l 'edi tor al e n c a p ç a r a-
quest recul l de fragments c è l e 
bres de les obres d 'En Frede-
r i ch Soler: Ens confessèm p i -
tarristes acèrrims. Y nosaltres 
e x c l a m è m comenlantho: ¡ Jesús , 
Maria , Josepli, quants y quants 
se t a p a r á n les orelles, creyent 
que senten una blasfemial. . . 
P e r ò , ¿ h o es?... jKv iden tmen t 
que hól El teatre d 'En Pitarra 
tenia m ò l t s , mol t i ss ims defec
tes, p e r ò dues grans qualitats el 

r ed imien : era teatre y era cata
là. Per xò , r è s m é s que per x ò , 
el p ú b l i c h l 'aplaudia y'ls actors 
s'hi l l u h i e n ; per x ò , rès m é s 
que per xò hi h à encara tants 
pitarristes. Y v e t a q u í que l l e 
g in t escayents fragments d'£V 
Ferrer de Ta l l , d ' E l Rector de 
Vallfogona. de Les Francesilles, 
de L'Apotecari d'Olot, etc., etc., 
ens sentim transportats a p re tè 
rites l lunyanies y se'ns evoquen 
caldejades sales del nostre tea
tre nacional . Avuy som sabis y 
presumits , ü l e sho re s beviem ab 
p o r r ó y menjàvem cacauets 
(com ha d i t no sé qu i ) p e r ò , alla-
vores teniem teatre, actors y 
p ú b l i c h y feyem aquesta Barce
lona qu'avuy es tan gran y que 
les g è n e r e s actuals no s a b è m fer 
progressar, com h e r è u b c n e y t ó 
que no sab aumentar ni admi 
nis trar l 'hisenda que ha here
tada. 

CASOLANES, per Joseph Sadcrra. 

Mossèn C o l l e l l fel ici ta al se
nyor Saderra en el p r ò l e c h que 
hap 'S . i t al séu l l i b r e «Caso l a 
nes» per que, finalment, s'ha 
decidi t a publ icar alguns dels 
séus versos. «Ja sabs — li diu — 
que mòltes vegades l'ho havia in
dicat y fíns pregat, per que sem
pre so estat de parer que. si r c -
cilantlcs, has fet passar a la 
gent tan bones estones, posats en 
lletra d'estampa, serien ben re
buts y celebráis*. Realment els 
versos d 'En Saderra, escrits 
sense cap p r e t e n s i ó l i te rar ia , 
atrauen per l 'aroma catalana 
que desprenen. F à c i l s y l l e u 
gers, festius ò sentimentals por-
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ien en estat latent una amagada 
vigor montanyenca. Proba n'es 
s i n ó , la c o m p o s i c i ó «12 A b r i l 
A b r i l de 1695» que no d u b t è m 
en senyalar com la m i l l o r del 
l l i b r e y qu'es una nota forta, 
vigorosa d ' e x p r e s s i ó y plena de 
c a r à c t e r . 

Vox popuLi. 

L e c t u r a P o p u l a r 

D'un altre desaparegut sense 
haver dexat coleccionada la seva 
p r o d u c c i ó l i terar ia ve a fei nos 
p r e s e n t a c i ó la Lectura Popular 
ab son quadern n ú m e r o 282 
sor t i t el di jous d'aquesta set
mana: es l 'estimable escrip
tor blanench En Joan Ribas y 
Carreras, tan entusiasta de les 

coses de Catalunya y en espe
cial de la seva Blanes, que pot 
dirse que h i d e d i c à tots los ins
tants de la seva vida. No sols ab 
sos escrits ena l t í les costums y 
les glor ies de la seva terra, s i n ó 
q u ' i n i c i à y i m p u l s à m ò l t e s 
obres ò ins t i tuc ions que l i han 
sigut de gran profi t mora l y 
mater ial . En sos versos s 'hi 
trasparenta l ' à n i m a bona que 
tenia y ' l t remp català que no 
p e r d é may. 

Aquest quadern, com tots los 
anter iors , se ven a d è u c è n t i m s 
per tot a r r è u . 

Aquesta Bibl ioteca que fou 
fundada ú n i c a m e n t per d i v u l 
gar l 'obra dels nostres escr ip
tors, ha hagut d'extendres a fer 
c o n è x e r h de m ò l t s qu'han m o r t 
sense dexar l l ib re i m p r è s . 

ENQUADERNACIÓ 
Queda completat el primer volum de la nostra Revista, 

contenint cinch centes planes ab les firmes de més de cent 
vint dels nostres escriptors més estimats. 

Voliem oferir als nostres lectors una e n q u a d e r n a c i ó 
elegant y econòmica ; però les circunstancies actuals, en -
carintho tot y privantnos de teles y altres materials indis 
pensables, ens priven de fer lo que desi t jàvem. Axis y tot, 
hem lograt, a copia de sacrificis, confeccionar una bonica 
enquade rnac ió ab tela inglesa y or y guardes expresses, que 
posèm a disposició dels nostres lectors al ínfim preu de 

P t e s . 1*50. 

Apart d 'axò, oferim al públ ich aquest primer volum de 
la nostra Revista, enquadernat, pel preu de 4 pes se te s . 

Dirigirse a aquesta Admin i s t r ac ió : Mallorca, 287-Barcelona. 
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